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PONIEDZIAŁEK     |    MONDAY 
 

Godziny zajęć  |  Class hours Nazwa  |  Name Klasy | Grades 

08:00-08:40 | 08:00-08:40 AM 
Przygotowanie do 
egzaminów Cambridge  

Preparation for Cambridge 
exams 1-3 

15:30-16:10  |  3:30-4:10 PM 

Gimnastyka korekcyjna  Corrective Gymnastics 0-1 

Lego robotyka Lego robotics 2-3 

Klub odkrywców University of explorers 2-3 

15:30-16:15  |  3:30-4:15 PM Ceramika Ceramics 0-3 

16:15-16:55  |  4:15-4:55 PM Gimnastyka korekcyjna  Corrective Gymnastics 2-3 

 
 

Przygotowanie do egzaminów 
Cambridge  

500 PLN za semestr, płatność jednorazowa 
Podręcznik z testami ok: 90 PLN 

Cena egzaminu w czerwcu ok.  300 PLN 

Preparation for Cambridge exams 
 

500 PLN per semester, one payment 
Textbook with tests approx. 90 PLN 
Exam price in June approx. 300 PLN 

Zapraszamy uczniów klas 1-3 na zajęcia 
przygotowujące do egzaminów Cambridge 

English Qualifications. Ten honorowany na całym 
świecie certyfikat, potwierdza znajomość języka 
angielskiego zgodny ze Skalą Poziomów Rady Europy 
(CEFR): 
https://www.cambridgeenglish.org/exams-and-tests/c
efr/ 
Dodatkowe materiały do pracy w domu znajdują się 
na stronie: 
https://www.cambridgeenglish.org/learning-english/e
xam-preparation/ 
 
Egzaminy zostaną przeprowadzone przez British 
Council w czerwcu 2025. 
Więcej informacji znajduje się na stronie: 
https://www.britishcouncil.pl/egzaminy/cambridge/po
ziom/young-learner 
 
Prowadzący: Marta Chojczak, nauczyciel języka 
angielskiego (CELTA) 
Klasy 1-3: Poniedziałki, 8:00-8:40 
Zalecane poziomy: 
Klasa 1: YLE Starters  
Klasa 2: YLE Movers 
Klasa 3: YLE Flyers 

We invite students from grades 1-3 for 
preparation for Cambridge English 

Qualifications exams. This certificate, recognized 
worldwide, confirms knowledge of English in 
accordance with the Council of Europe Levels Scale 
(CEFR)   
https://www.cambridgeenglish.org/exams-and-tests/c
efr/ 
Additional materials for homework can be found at: 
https://www.cambridgeenglish.org/learning-english/e
xam-preparation/ 
 
 
The exams will be conducted by the British Council in 
June 2025. 
More information can be found at: 
https://www.britishcouncil.pl/egzaminy/cambridge/po
ziom/young-learners 
 
Prowadzący: Marta Chojczak, English teacher 
(CELTA) 
Klasy 1-3: Mondays, 8:00-8:40 AM 
Recommended levels: 
Grade 1: YLE Starters 
Grade 2: YLE Movers 
Grade 3: YLE Flyers 
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Klub sportowy - Gimnastyka 
korekcyjna 

 
 

Sports club - Corrective       
gymnastics 

Zajęcia gimnastyki korekcyjnej są 
przeznaczone zarówno dla dzieci z wadami 

postawy, jak i dla tych, które chcą skorzystać z nich 
profilaktycznie. Podczas ćwiczeń znajdzie się czas 
zarówno na zabawę, jak i na pracę nad prawidłową 
postawą. Gimnastyka korekcyjna nie tylko wspomaga 
korygowanie ciała, lecz także zwiększa wydolność 
organizmu i siłę mięśni, poprawia sprawność ruchową 
oraz pomaga w utrzymaniu równowagi. 
 

Zajęcia korekcyjne poprzez odpowiednio 
przygotowane zabawy ruchowe i ćwiczenia mają za 
zadanie: 
➔​ Kształtować nawyki prawidłowej postawy, 
➔​ Nauczyć prawidłowych wzorców ruchowych, 
➔​ Wzmocnić w dziecku świadomość własnego 

ciała, 
➔​ Rozciągać mięśnie nadmiernie przykurczone i 

wzmacniać rozciągnięte, 
➔​ Działać profilaktycznie przed wystąpieniem 

wad postawy, 
➔​ Korygować istniejące wady postawy 

 

Liczba uczestników: 8-18  
Prowadzący: Danuta Rzeczkowska 
Czas: 40 minut 
Klasy 0-1: Poniedziałki, 15:30 - 16:10 
Klasy 2-3: Poniedziałki, 16:15 - 16:55  

Corrective gymnastics classes are intended 
both for children with posture defects and for 

those who want to take preventive classes. During 
the exercises, we will find time to have fun and work 
on correct posture. In addition to correcting the body, 
corrective gymnastics increases the body's efficiency 
and muscle strength, improves motor skills and helps 
maintain balance. 
 
 

Corrective classes, through appropriately designed 
physical games and exercises, aim to: 
 
➔​ Develop habits of proper posture, 
➔​ Teach correct movement patterns, 
➔​ Strengthen the child's awareness of their own 

body, 
➔​ Stretch excessively contracted muscles and 

strengthen the stretched ones, 
➔​ Take preventive measures against the 

occurrence of postural defects, 
➔​ Correct existing posture defects 

 
Number of participants: 8-18 
Teacher: Danuta Rzeczkowska 
Time: 40 minutes 
Grades 0-1: Mondays, 3:30 - 4:10 PM 
Grades 2-3: Mondays, 4:15 - 4:55 PM 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Lego robotyka 
450 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

Lego robotics 
450 PLN per semester, one payment 

  

Zajęcia z Lego Robotyki to nowoczesna 
forma zajęć pozalekcyjnych, skierowana 

do uczniów klas 2-3, którzy chcą rozwijać swoje 
zainteresowania z zakresu technologii, inżynierii i 
podstaw programowania. Podczas zajęć 
uczniowie, pracując z zestawami edukacyjnymi 
LEGO, budują konstrukcje mechaniczne oraz uczą 
się podstaw ich programowania. 
 
Celem zajęć jest rozwijanie kompetencji 
technicznych oraz pobudzanie ciekawości 
poznawczej, która może stać się fundamentem do 
dalszego rozwoju w dziedzinach takich jak 
robotyka, informatyka czy automatyka. Udział w 
zajęciach nie wymaga wcześniejszego 
doświadczenia w programowaniu – wszystkie 
niezbędne umiejętności dzieci zdobywają podczas 
spotkań pod okiem doświadczonego 
prowadzącego. 
 
Liczba uczestników: 6 - 12  
Prowadzący: Jakub Palimąka 
Czas: 40 minut 
Klasy 2-3: Wtorki, 15:30 – 16:10 

LEGO Robotics classes are a modern form 
of extracurricular activities designed for 

students in grades 2-3 who want to develop their 
interests in technology, engineering and the 
basics of programming. During the classes, 
students work with educational LEGO kits to build 
mechanical constructions and learn the 
fundamentals of programming them. 
 
The goal of the classes is to develop technical 
skills and stimulate curiosity, which can become 
the foundation for further development in fields 
such as robotics, computer science or 
automation. No prior programming experience is 
required to participate – all necessary skills are 
acquired during the classes under the guidance of 
an experienced instructor. 
 
 
 
Number of participants: 6 - 12 
Teacher: Jakub Palimąka 
Time: 40 minutes 
Grades 2-3: Tuesdays, 3:30 – 4:10 PM 

 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

 

Uniwersytet odkrywców 
200 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

University of explorers 
200 PLN per semester, one payment 

  

Serdecznie zapraszamy uczniów klas 2 i 3 
do udziału w projekcie edukacyjnym: 

„W kosmos z klasą. Jakie tajemnice kryje 
wszechświat?” 
Zajęcia oparte są na profesjonalnych 
scenariuszach opracowanych przez naukowców z 
największych polskich uczelni, ekspertów 
Uniwersytetu Dzieci oraz artystów. Podczas lekcji 
uczniowie będą prowadzić doświadczenia i 
obserwacje, które przybliżą im podstawowe 
zagadnienia dotyczące przestrzeni kosmicznej. 
Poznają planety Układu Słonecznego, spróbują 
zaobserwować spadające gwiazdy i dowiedzą się, 
czym są strefy czasowe. Uczestnictwo w 
projekcie pozwoli dzieciom rozwijać umiejętność 
samodzielnego i krytycznego myślenia, pobudzi 
ciekawość oraz doskonalić pracę projektową w 
grupie. 
 
Liczba uczestników: 6-12 
Prowadzący: Anna Kerdelewicz 
Czas: 40 minut 
Klasy 2-3: Poniedziałki, 15:30-16:10 

We warmly invite students from grades 2 
and 3 to participate in the educational 

project: "Into Space with the Class: What 
Secrets Does the Universe Hold?" 
The classes are based on professional lesson 
plans developed by scientists from Poland’s 
leading universities, experts from the Children’s 
University, and artists. During the lessons, 
students will conduct experiments and 
observations that will introduce them to 
fundamental concepts about outer space. They 
will learn about the planets of the Solar System, 
try to observe shooting stars, and discover what 
time zones are. Participation in the project will 
help children develop independent and critical 
thinking skills, spark their curiosity, and enhance 
their ability to work on projects collaboratively in 
a group. 
 
Number of participants: 6-12 
Teacher: Anna Kerdelewicz 
Time: 40 minutes 
Grades 2-3: Mondays, 3:30 – 4:10 PM 

 
 
 
 
 
 

 
 

 



 
 
 

Ceramika 
65 PLN za zajęcia, płatność cykliczna na konto 

organizatora zajęć 

Ceramics 
65 PLN per one classes, recurring payment to the 

organizer’s account 

  

Luźna atmosfera zajęć pozalekcyjnych 
pozwala dzieciom na całkowitą swobodę 

działania. Kreatywna praca z gliną to wspaniała 
droga do odkrywania indywidualnych możliwości 
dziecka. Każdy sukces twórczy to krok w 
kierunku budowania poczucia własnej wartości. 
Szczęście, satysfakcja, radość i spełnienie to 
emocje, które pielęgnujemy w naszych małych 
twórcach. 
 
*Kilka słów od P. Magdaleny, prowadzącej zajęcia: 
„Nazywam się Magdalena Ziemczyk i jestem osobą pełną 
pasji do rękodzieła oraz pracy z dziećmi. Mam wieloletnie 
doświadczenie jako asystentka nauczyciela w szkołach 
specjalnych, gdzie z zaangażowaniem prowadziłam zajęcia 
z terapii ręki, pomagając dzieciom rozwijać ich 
umiejętności manualne. Uwielbiam tworzyć piękne 
przedmioty z gliny i żywicy, czerpiąc inspirację z natury i 
otaczającego mnie świata. 

 
Zapisy zbierane są na cały rok szkolny. 
 
Liczba uczestników: 6-16 
Prowadzący: Magdalena Ziemczyk, Bajkowa 
Ceramika 
Czas: 45 minut 
Klasy 0-3: Poniedziałki, 15:30 – 16:15 

The relaxed atmosphere of extracurricular 
activities allows children to act completely 

freely. Creative work with clay is a great way to 
discover a child's individual abilities. 
Every creative success is a step towards building
self-esteem. Happiness, satisfaction, joy and
fulfillment are the emotions we cultivate in our
little creators. 
 
 
*A few words from Ms. Magdalena, the teacher: "My name 
is Magdalena Ziemczyk and I am a person full of passion for 
handicraft and working with children. I have many years of 
experience as a teacher's assistant in special schools, where 
I passionately led hand therapy classes, helping children to 
develop their manual skills. I love creating beautiful objects 
from clay and resin, drawing inspiration from nature and 
the world around me. 

 
 
Sign-ups are accepted for the entire school year. 
 
Number of participants: 6-16 
Teacher: Magdalena Ziemczyk,  Bajkowa 
Ceramika 
Time: 45 minutes 
Grades 0-3: Mondays, 3:30 – 4:15 PM 

 
 
 
 
 

 



 
 
 

 

WTOREK    |    TUESDAY 
 

Godziny zajęć  |  Class hours Nazwa  |  Name Klasy | Grades 

8.00-8.40   |  8:00-8:40 AM Klub j. francuskiego  French club 2-3 

15:30-16:10  |  3:30-4:10 PM Klub j. hiszpański Spanish club 2-3 

15:30-16:15  |  3:30-4:15 PM Szachy Chess 0-3 

 
 

Klub j. francuskiego 
450 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

French club 
450 PLN per semester, one payment 

  

Klub języka francuskiego to zajęcia, 
których celem jest rozwijanie 

umiejętności posługiwania się językiem 
francuskim. Podczas spotkań będziemy kłaść 
nacisk na praktyczne wykorzystanie języka w 
codziennych sytuacjach oraz wzbogacać 
słownictwo związane z zainteresowaniami 
uczestników – to oni będą mogli wpływać na 
wybór tematów, np. dotyczących gier, ulubionych 
filmów czy sportu. Ponadto poznamy elementy 
kultury francuskiej. Wszystkie cele będą 
realizowane poprzez tradycyjne gry, piosenki, 
zadania plastyczne, kulinarne oraz interaktywne 
zabawy. 
 
Liczba uczestników: 6-12 
Prowadzący: Justyna Urbaniak 
Czas: 40 minut 
Klasy 2-3: Wtorki, 8:00-8:40 

The French Language Club is a course 
designed to develop students’ French 

language skills. During the sessions, we will focus 
on the practical use of the language in everyday 
situations and expand vocabulary related to the 
participants’ interests – they will have a real say 
in choosing topics, such as games, favorite 
movies, or sports. In addition, we will explore 
elements of French culture. All these goals will be 
achieved through traditional games, songs, arts 
and crafts, cooking activities, and interactive 
exercises. 
 
 
 
Number of participants: 6-12 
Teacher: Justyna Urbaniak 
Time: 40 minutes 
Grades 2-3: Tuesday, 8:00-8:40 AM 

 
 



 
 
 
 
 
 

Klub j. hiszpańskiego 
450 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

Spanish club 
450 PLN per semester, one payment 

  

Na klubie hiszpańskim dzieci poznają 
podstawy języka hiszpańskiego poprzez 

zabawę, piosenki, gry i proste dialogi. uczymy się 
liczb, kolorów, zwierząt i codziennych zwrotów, 
rozwijając przy tym pamięć, koncentrację i 
ciekawość świata. zajęcia wspierają kreatywność 
i umożliwiają dzieciom odkrywanie hiszpańskiej 
kultury w przyjaznej atmosferze. 
 
Liczba uczestników: 6-14  
Prowadzący: Małgorzata Wilczyńska 
Czas: 40 minut 
Klasy 2-3: Czwartki, 15:30 – 16:10 

In the classes, we will practice proper 
breathing, work on diction, intonation, 

and rhythm in favorite songs. The children will 
also learn interesting exercises, warm-ups, and 
songs. Most importantly, however, the sessions 
are meant to encourage making music together, 
having fun, and developing a passion for music 
and the arts. 
 
Number of participants: 6-14 
Teacher: Małgorzata Wilczyńska 
Time: 40 minutes 
Grades 2-3: Thursdays, 3:30 - 4:10 PM 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 
 
 

Szachy 
125 PLN/m-c (625 PLN za semestr), płatność 

cykliczna na konto organizatora zajęć  

Chess 
125 PLN per month (625 PLN per semester), 
recurring payment to the organizer’s account 

  

Gra w szachy to nie tylko zabawa – to 
trening dla umysłu, który sprzyja 

rozwojowi intelektualnemu w każdym wieku! 
Szachy pomagają w ćwiczeniu pamięci, rozwijają 
logiczne i abstrakcyjne myślenie, pobudzają 
wyobraźnię oraz uczą planowania i dyscypliny. 
Dołącz do naszych zajęć i przekonaj się, jak 
fascynująca może być nauka przez grę! 
 
*Filip Bargłowski - Magister socjologii i pedagogiki, 
aktualnie doktoryzujący się na Akademii Leona 
Koźmińskiego w Warszawie. Certyfikowany instruktor 
szachowy z międzynarodowym tytułem szachowym FIDE 
MASTER (Mistrz Fide). Zwycięzca ponad stu 
międzynarodowych turniejów szachowych, były Mistrz 
Polski Juniorów oraz Mistrz Polski Akademicki. 
Reprezentant Polski na mistrzostwach świata w Hiszpanii, 
mistrzostwach Europy w Grecji. 

 
Liczba uczestników: 6-10 
Prowadzący: Filip Bargłowski* 
Czas: 45 minut 
Klasy 0-3: Wtorki, 15:30 - 16:15 

Chess is not just a game – it’s a workout 
for the mind that supports intellectual 

development at any age! Chess helps train 
memory, develops logical and abstract thinking, 
stimulates imagination, and teaches planning and 
discipline. Join our classes and discover how 
exciting learning through play can be! 
 
 
*Filip Bargłowski  - Master of Sociology and Pedagogy, 
currently pursuing his PhD at the Kozminski University in 
Warsaw. Certified chess instructor with the international 
chess title FIDE MASTER. Winner of over a hundred 
international chess tournaments, former Polish Junior 
Champion and Polish Academic Champion. Polish 
representative at the world championships in Spain, the 
European championships in Greece. 

 
 
Number of participants: 6-10 
Teacher: Filip Bargłowski* 
Time: 45 minutes 
Grades 0-3: Tuesdays, 3:30–4:15 PM 

 

 
 
 
 
 
 
 

 



 

 
 

 

ŚRODA   |    WEDNESDAY 
 

Godziny zajęć  |  Class hours Nazwa  |  Name Klasy | Grades 

15:30-16:10  |  3:30-4:10 
Gimnastyka sportowa   Gymnastics 2-3 

Warsztaty z szycia    Sewing Workshops 1-3 

15.30-16.30   |   3:30-4:30 Art club               Art club 0-3 

16:15-16:55  |  4:15-4:55 Gimnastyka sportowa   Gymnastics 0-1 

 
 

Gimnastyka sportowa Gymnastic 

  

Zajęcia z gimnastyki zawierać będą w 
sobie elementy gimnastyki sportowej, 

akrobatycznej i tańca. Podczas ćwiczeń nie tylko 
będziemy się dobrze bawić ale również 
kształtować koordynację i pamięć ruchową, 
umiejętności koncentracji, podzielności uwagi i 
systematyczność w pracy. Na początek ćwiczenia 
ogólnorozwojowe oraz rozciągające pozwolą na 
bezpieczne przejście do nauki stań na rękach, 
piruetów, przerzutów bokiem, itp. Podczas zajęć 
będziemy ćwiczyć do muzyki, co pozwoli 
wykształcić u dzieci wrażliwość i słuch muzyczny. 
 
Liczba uczestników: 8-18  
Prowadzący: Danuta Rzeczkowska 
Czas: 40 minut 
Klasy 2-3: Środy, 15:30 - 16:10 
Klasy 0-1: Środy, 16:15 – 16:55 

Gymnastics classes will include elements 
of sports gymnastics, acrobatics and 

dance. During the exercises, we will not only 
have fun but also develop coordination and 
motor memory, concentration skills, attention 
division and systematic work. To start with, 
general development and stretching exercises 
will allow you to safely move on to learning 
handstands, pirouettes, side throws, etc. During 
the classes, we will practice to the music, which 
will help develop children's sensitivity and ear for 
music.  
 
Number of participants: 8-18 
Teacher: Danuta Rzeczkowska 
Time: 40 minutes 
Grades 2-3: Wednesdays, 3:30 - 4:10 PM 
Grades 0-1: Wednesdays, 4:15 - 4:55 PM 

 
 



 
 
 
 
 

Warsztaty z szycia 
400 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

Sewing workshops 
400 PLN per semester, one payment 

  

Na zajęciach dzieci poznają podstawy 
szycia, w tym robienie pętelek na nici i 

mulinie, proste ściegi ręczne, wyszywanie 
wzorów na tkaninie, wycinanie elementów z 
materiału oraz tworzenie prostych elementów 
ubioru. Będziemy korzystać z igieł 
przeznaczonych dla dzieci, z lekko zaokrągloną 
końcówką. Pod opieką nauczyciela każdy 
uczestnik będzie mógł spróbować szycia przy 
użyciu małej maszyny do szycia. Dzieci będą 
miały także okazję realizować własne pomysły i 
projekty. 
Celem zajęć jest rozwijanie sprawności 
manualnej, kreatywności, zdolności artystycznych 
oraz indywidualnych zainteresowań. 
 
Liczba uczestników: 6-12 
Prowadzący: Magdalena Dąbkowska 
Czas: 40 minut 
Klasy 1-3: Środy, 15.30 – 16.10 

During the classes, children will learn the 
basics of sewing, including making loops 

with thread and embroidery floss, simple hand 
stitches, creating patterns on fabric, cutting out 
fabric pieces, and making simple clothing items. 
We will use child-friendly needles with slightly 
rounded tips. Under the teacher’s supervision, 
each participant will also have the opportunity to 
try sewing with a small sewing machine. Children 
will be encouraged to bring their own ideas and 
projects to life. 
 
The aim of the classes is to develop manual skills, 
creativity, artistic abilities, and individual interests 
 
 
Number of participants: 6-12   
Teacher: Magdalena Dąbkowska 
Time: 40 minutes 
Grades 1-3: Wednesdays, 3:30 – 4:10 PM 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 
 
 

Art club 
500 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

Zajęcia rozpoczną się w połowie października 

Art club 
500 PLN per semester, one payment 
Classes will start in the mid-October 

  

Art club to warsztaty artystyczne, które łączą 
kreatywną plastykę, rękodzieło i arteterapię. 

Podczas zajęć uczestnicy będą mogli poznać czym 
jest scrapowanie, kreatywny decoupage, malowanie z 
muzyką, monoprint, kolaż, tworzenie zeszytów 
artystycznych i junk journali, tworzenie obrazów 
akwarelowych, malowanie materiałów i kartonu z 
odzysku. Będziemy się bawić plastyką, tworzyć 
rękodzieło, ale też uczyć się zasad recyklingu i "zero 
waste" w tworzeniu czegoś pięknego z niczego. 
Przykładowe prace: pudełka (decoupage, 
scrapbooking), kartki okolicznościowe, zakładki do 
książek, junk journal, broszki, pojemniki na 
drobnostki z puszek i opakowań z recyklingu, obrazy z 
monoprintem, dekoracje do pokoju, ozdobne 
breloczki i zawieszki, zakładki do książek. 
 
 
Zajęcia poprowadzi Pani Jolanta Łaba, kreatywna 
nauczycielka i instruktorka rękodzieła, tworząca w 
ramach własnego projektu art_club_jorlandia. 
Zapraszamy na fanpage 
www.facebook.com/jorlandia2019. 
 
Liczba uczestników: 6-10  
Prowadzący: Jolanta Łaba 
Czas: 60 minut 
Klasy 0-3: Środy, 15:30 – 16:30 

Art club is an art workshop that combines 
creative arts, crafts, and art therapy. During 

the sessions, participants will have the opportunity to 
learn about scrapbooking, creative decoupage, 
painting with music, monoprint, collage, creating 
artistic journals and junk journals, watercolor 
painting, and painting on recycled fabrics and 
cardboard. We will have fun with arts and crafts, 
create handmade items, and also learn the principles 
of recycling and "zero waste" by turning nothing into 
something beautiful. 
Examples of works: boxes (decoupage, 
scrapbooking), greeting cards, bookmarks, junk 
journals, brooches, small containers made from 
recycled cans and packaging, monoprint artworks, 
room decorations, decorative keychains and 
pendants, and bookmarks. 
 
The classes will be led by Ms. Jolanta Łaba, a creative 
teacher and handicraft instructor who creates 
art_club_jorlandia as part of her own project. Visit 
the fanpage  
www.facebook.com/jorlandia2019. 
 
Number of participants: 6-10 
Teacher: Jolanta Łaba 
Time: 60 minutes 
Grades 0-3: Wednesdays, 3:30 -4:30 PM  

 
 
 
 

http://www.facebook.com/jorlandia2019
http://www.facebook.com/jorlandia2019


 

CZWARTEK    |    THURSDAY 
 

Godziny zajęć  |  Class hours Nazwa  |  Name Klasy | Grades 

08:00-08:40 | 08:00-08:40 AM Klub j. francuskiego French club 0-1 

15:30-16:10  |  3:30-4:10 PM 
Kodowanie z photonem Photon coding club 0-1 

Klub wokalny Vocal club 0-3 

15:30-16:15  |  3:30-4:15 PM Karate Karate 0-3 

15:30-16:30  |  3:30-4:30 PM Klub malarski Painting club 2-3 

 
 
 

Klub j. francuskiego 
450 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

French club 
450 PLN per semester, one payment 

  

Klub języka francuskiego to zajęcia, 
których celem jest rozwijanie 

umiejętności posługiwania się językiem 
francuskim. Podczas spotkań będziemy kłaść 
nacisk na praktyczne wykorzystanie języka w 
codziennych sytuacjach oraz wzbogacać 
słownictwo związane z zainteresowaniami 
uczestników – to oni będą mogli wpływać na 
wybór tematów, np. dotyczących gier, ulubionych 
filmów czy sportu. Ponadto poznamy elementy 
kultury francuskiej. Wszystkie cele będą 
realizowane poprzez tradycyjne gry, piosenki, 
zadania plastyczne, kulinarne oraz interaktywne 
zabawy. 
 
Liczba uczestników: 6-12 
Prowadzący: Justyna Urbaniak 
Czas: 40 minut 
Klasy 0-1: Czwartki, 8:00-8:40 

The French Language Club is a course 
designed to develop students’ French 

language skills. During the sessions, we will focus 
on the practical use of the language in everyday 
situations and expand vocabulary related to the 
participants’ interests – they will have a real say 
in choosing topics, such as games, favorite 
movies, or sports. In addition, we will explore 
elements of French culture. All these goals will be 
achieved through traditional games, songs, arts 
and crafts, cooking activities, and interactive 
exercises. 
 
 
 
Number of participants: 6-12 
Teacher: Justyna Urbaniak 
Time: 40 minutes 
Grades 0-1: Thursdays, 8:00-8:40 AM 

 



 
 

 

Kodowanie z Photonem 
450 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

Photon coding club 
450 PLN per semester, one payment 

  

Photon to interaktywny robot edukacyjny, 
który wprowadza dzieci w świat nowych 

technologii.  Służy poznawaniu podstaw 
programowania, rozwija kreatywność oraz 
zdolność logicznego  myślenia. Photon posiada 
całą gamę interaktywnych czujników. Potrafi 
reagować na otoczenie, zmieniać kolory, 
wydawać dźwięki czy też okazywać emocje. 
Odkrywanie możliwości robota ćwiczy pamięć, 
szybkość reakcji oraz podejmowania decyzji. 
Fabularna aplikacja zapewnia dzieciom wspaniałą 
i rozwijającą zabawę. Serdecznie zapraszamy 
uczniów, którzy chcą wziąć udział w perypetiach 
Photona i zmierzyć się z wyzwaniami związanymi 
z podstawami programowania. 
 
Liczba uczestników: 6-12 
Prowadzący: Jakub Palimąka   
Czas: 40 minut 
klasy 0-1: Czwartki, 15:30 – 16:10 

Photon is an interactive educational robot 
that introduces children to the world of 

new technologies. It helps to learn the basics of 
programming, develops creativity and the ability 
to think logically. Photons have a whole range of 
interactive sensors. It can react to the 
environment, change colors, make sounds or 
show emotions. Discovering the possibilities of a 
robot trains memory, speed of reaction and 
making decisions. The role-playing application 
provides children with great and developing fun. 
We invite students, who want to take part in 
Photon adventures and face the challenges 
related to the basics of programming. 
 
 
Number of participants: 6-12 
Teacher: Jakub Palimąka 
Time: 40 minutes 
Grades 0-1 Thursdays, 3:30 – 4:10 PM 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

Klub wokalny Vocal club 

  

Na zajęciach będziemy ćwiczyć 
prawidłowy oddech, pracować nad 

dykcją, intonacją i rytmem w ulubionych 
piosenkach. Dzieci poznają również ciekawe 
ćwiczenia, wprawki i piosenki. Przede wszystkim 
jednak spotkania mają służyć wspólnemu 
muzykowaniu, zabawie i rozwoju pasji 
muzyczno-artystycznej. 
 
*Łukasz Mielko jest wokalistą, pedagogiem i trenerem 
wokalnym. Ukończył kierunek Jazz i muzyka rozrywkowa na 
UMCS w Lublinie pod czujnym uchem i opieką Krystyny 
Prońko. Przez 8 lat śpiewał w zespole Sound’n’Grace, z 
którym nagrywał płyty i koncertował po całej Polsce. 
 
 

Liczba uczestników: 5-14  
Prowadzący: Łukasz Mielko* 
Czas: 45min 
Klasy 0-3: Czwartki, 15:30 – 16:10 

In the classes, we will practice proper 
breathing, work on diction, intonation, 

and rhythm in favorite songs. The children will 
also learn interesting exercises, warm-ups, and 
songs. Most importantly, however, the sessions 
are meant to encourage making music together, 
having fun, and developing a passion for music 
and the arts. 
 
*Łukasz Mielko is a vocalist, educator, and vocal coach. He 
graduated in Jazz and Popular Music at UMCS in Lublin 
under the attentive guidance and mentorship of Krystyna 
Prońko. For eight years, he was a member of the band 
Sound’n’Grace, with whom he recorded albums and 
performed concerts all across Poland. 
 
Number of participants: 8-14 
Teacher: Łukasz Mielko* 
Time: 45 minutes 
Grades 0-3: Thursdays, 3:30 - 4:10 PM 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

Karate  
180 PLN za miesiąc, płatność cykliczna na konto 

organizatora zajęć  

Karate 
180 PLN per month, recurring payment to the 

organizer’s account 

  

Karate to sztuka walki, która wspiera 
zarówno sprawność fizyczną, jak i 

psychiczną poprzez lepsze dotlenienie i ukrwienie 
organizmu. Niesie ze sobą także ważne wartości 
moralne – uczy dyscypliny, samokontroli, pomaga 
rozładować nadmiar energii i emocji oraz sprzyja 
prawidłowemu rozwojowi fizycznemu. 
Zajęcia karate wspierają harmonijny rozwój 
psychofizyczny dziecka, dając jednocześnie 
możliwość wspólnej zabawy z rówieśnikami. To 
doskonały sposób na kształtowanie charakteru 
młodego człowieka – budowanie pewności siebie, 
stanowczości, umiejętności dążenia do celu, a 
także rozwijanie spokoju i koncentracji. Karate 
uczy dojrzałości, wytrwałości i skupienia. 
Dzięki regularnym treningom oraz zdobywaniu 
kolejnych stopni dziecko doświadcza, czym jest 
konsekwentne i cierpliwe dążenie do realizacji 
swoich celów. 
 
Liczba uczestników: 8-20 
Prowadzący: Kacper Lewandowski, Grizzly Fight
Club  
Czas: 45 minut 
Klasy 0-3: Czwartki, 15:30 – 16:15 

Karate is a martial art that supports both 
physical and mental fitness by improving 

oxygenation and circulation in the body. It also 
carries important moral values – it teaches 
discipline, self-control, helps release excess 
energy and emotions, and promotes healthy 
physical development. 
Karate classes foster the harmonious 
psychophysical development of children while 
giving them the opportunity to have fun with 
peers. They are an excellent way to shape a 
young person’s character – building 
self-confidence, determination, goal-setting skills, 
as well as developing calmness and 
concentration. Karate teaches maturity, 
perseverance, and focus. 
Through regular training and progressing to 
higher ranks, children learn what it means to 
pursue their goals with patience and consistency. 
 
Number of participants: 8-20 
Teacher: Kacper Lewandowski, Grizzly Fight 
Club 
Time: 45 minutes 
Grades 0-3: Thursdays, 3:30 - 4:15 PM 

 
 

 
 
 
         
 



 
 
 

Klub malarski 
450 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

Painting club 
450 PLN per semester, one payment 

  

Klub Plastyczny to twórcza przestrzeń, w 
której dzieci mogą wyrażać siebie poprzez 

malowanie, prace ręczne i różnorodne techniki 
artystyczne. Podczas zajęć uczestnicy będą mieli 
okazję nauczyć się malowania na płótnie farbami 
akrylowymi, eksperymentować z techniką 
monotypii oraz brać udział w różnych 
pomysłowych, dostosowanych do wieku 
aktywnościach plastycznych, które wspierają 
kreatywne myślenie i swobodę artystyczną. Dzieci 
poznają różne style sztuki i nauczą się 
podstawowych technik malarskich, takich jak 
mieszanie kolorów, tworzenie faktury i 
komponowanie obrazu na płótnie. Będziemy bawić 
się malowaniem, rysowaniem i zajęciami 
tematycznymi, które pomogą dzieciom budować 
pewność siebie w swoich umiejętnościach, 
jednocześnie ciesząc się samym procesem 
tworzenia. 
 

*Zajęcia poprowadzi pani Aleyna Işık, pełna pasji 
nauczycielka plastyki i artystka wizualna z wykształceniem 
w zakresie malarstwa i edukacji artystycznej. Brała udział w 
wielu wystawach krajowych i międzynarodowych, a jej 
prace linorytnicze zdobyły liczne nagrody. Zapraszamy do 
obejrzenia jej portfolio: aleyna-isik-portfolio.odoo.com , 
instagram: aleynaisikart 
 

Liczba uczestników: 5-14  
Prowadzący: Aleyna Isik 
Czas: 60 minut 
Klasy 2-3: Czwartki, 15:30 – 16:30 

Painting club is a creative space where 
children will self-express through painting, 

hands-on crafts, and playful artistic techniques. 
During the sessions, participants will have the 
opportunity to learn how to paint on canvas using 
acrylic paints, experiment with monoprinting 
techniques, and take part in various imaginative, 
age-appropriate craft activities that support 
creative thinking and artistic freedom. Children will 
explore different art styles and learn basic painting 
techniques such as blending colors, creating 
texture, and composing images on canvas. We will 
have fun with painting, drawing, and themed 
activities, all designed to help children build 
confidence in their abilities while enjoying the 
process of creating art. 
 
 
 

 
*The classes will be led by Ms. Aleyna Işık, a passionate art 
teacher and visual artist with a background in painting and 
art education. She has taken part in many national and 
international exhibitions and her linocut works have 
received many awards. Visit her portfolio: 
aleyna-isik-portfolio.odoo.com , instagram: aleynaisikart 
 

 
Number of participants: 8-18 
Teacher: Aleyna Isik 
Time: 60 minutes 
Grades 2-3: Thursdays, 3:30-4:30 PM 

 

 

http://aleyna-isik-portfolio.odoo.com/
http://aleyna-isik-portfolio.odoo.com/


 

PIĄTEK     |    FRIDAY 
 

Godziny zajęć  |  Class hours Nazwa  |  Name Klasy | Grades 

15:30-16:10  |  3:30-4:10 

Klub sportowy, gry zespołowe Sports club, team games 2-3 

W Krainie Azji – Japonia i Korea 
dla najmłodszych /  

In the Land of Asia – 
Japan and Korea for Kids 0-1 

 
 

Klub sportowy, gry zespołowe Sports club, team games 

  

Zajęcia przeznaczone zarówno dla 
przyszłych reprezentantów szkoły jaki i 

wszystkich kochających sport i zdrową 
rywalizację. Podczas naszych spotkań znajdziemy 
czas zarówno na zabawę jak i szlifowanie 
umiejętności poznanych gier zespołowych. 
Koncentrować będziemy się głównie na 
dyscyplinach zbliżających się zawodów szkolnych. 
Nie zapominając oczywiście o ćwiczeniach 
ogólnorozwojowych wspierających prawidłowy 
rozwój uczniów, ich gibkość, siłę, szybkość oraz 
koordynacje ruchową. 
 
Liczba uczestników: 8-18  
Prowadzący: Danuta Rzeczkowska 
Czas: 40 minut 
Klasy 2-3: Piątki, 15:30 – 16:10 

Classes intended for both future school 
representatives and everyone who loves 

sports and healthy competition. During our 
classes, we will find time for both fun and 
improving the skills we have learned in team 
games. We will focus mainly on the disciplines of 
the upcoming school competitions. Of course, not 
forgetting about general development exercises 
supporting the proper development of students, 
their flexibility, strength, speed and motor 
coordination. 
 
 
Number of participants: 8-18 
Teacher: Danuta Rzeczkowska 
Time: 40 minutes 
Grades 2-3: Fridays, 3:30-4:10 PM 

 
 
 
 
 

 
 

 



 

 
 

W Krainie Azji – Japonia i Korea dla 
najmłodszych 

400 PLN za semestr, płatność jednorazowa 

In the Land of Asia – Japan and Korea 
for Kids 

400 PLN per semester, one payment 

  

Zapraszamy dzieci do fascynującej 
podróży po kulturze Japonii i Korei! Na 

zajęciach uczestnicy poznają tradycje, język, 
sztukę i codzienne życie rówieśników z Azji. W 
programie: nauka podstawowych zwrotów i 
alfabetów, origami i kaligrafia, przebieranki w 
tradycyjne stroje, zabawy ruchowe oraz gry 
znane dzieciom w Japonii i Korei. Zajęcia 
rozwijają ciekawość świata, uczą szacunku do 
innych kultur i dostarczają radości z nauki 
poprzez zabawę. 
 
 
Liczba uczestników: 6-18  
Prowadzący: Wiktoria Bartoszewska 
Klasy 0-1: Piątki, 15:30 – 16:10 

We invite children on a fascinating 
journey through the culture of Japan and 

Korea! During the classes, participants will 
discover traditions, language, art, and the 
everyday life of their peers in Asia. The program 
includes learning basic phrases and alphabets, 
origami and calligraphy, dressing up in traditional 
costumes, as well as movement activities and 
games popular among children in Japan and 
Korea. The classes encourage curiosity about the 
world, teach respect for other cultures, and bring 
joy through learning and play.  
 
Number of participants: 6-18 
Teacher: Wiktoria Bartoszewska 
Grades 0-1: Fridays, 3:30-4:10 PM 

 
 

 


